Neuregelungen zum Staatsexamen Sprachwissenschaft nach LPO I (2008)

Für Studierende nach LPO I (2008), d.h. für diejenigen Studierenden, die sich ab dem WS 2008 immatrikuliert haben, tritt eine wesentliche Neuerung für das schriftliche Staatsexamen in Linguistik in Kraft: die KandidatInnen können sich im Examen im obligatorischen sprachwissenschaftlichen Teil zwischen zwei Aufgabentypen entscheiden. Gewählt werden kann der Prüfungstyp Synchronie oder der Prüfungstyp Diachronie. 

Wir möchten Ihnen hierzu folgende wichtige Informationen geben:

1
Synchronie
· Inhalt: 

· Neufranzösische / neuitalienische / neuspanische Sprachwissenschaft (anhand eines Textes werden Fragen zu den linguistischen Bereichen Graphie/Phonie, Syntax/Semantik/Morphologie und Textgestalt gestellt)
· Auch zu dem Themenbereich Varietäten und Entwicklungstendenzen des Französischen / Italienischen / Spanischen wird eine Frage gestellt.
· Es müssen 4 aus 8 Fragen beantwortet werden, davon je eine zu Graphie/Phonie und Textgestalt.
· Bearbeitungszeit: 3 Stunden

· Vorbereitung: 

· Bayerische Leselisten (s.u.)
· Staatsexamensvorbereitungskurse (Neufranzösische / neuitalienische / neuspanische Textaufgabe), empfohlen 1-2 Semester vor dem Examen
· Die Kurse werden für Französisch und Spanisch in jedem Semester angeboten, für Italienisch jeweils im Sommersemester

2
Diachronie
· Inhalt: 

· Übersetzung eines altfranzösischen / altitalienischen / altspanischen Textes (Länge ca. 10 Zeilen) (Die Liste der Werke, aus denen der Textausschnitt gewählt wird, wird jeweils bekanntgegeben.)

· Altfranzösische / altitalienische / altspanische Sprachwissenschaft  (gestellt werden Fragen zu den Bereichen Graphie/Phonie, Morphologie/Syntax und Wortschatz) 
· Auch zu dem Themenbereich Sprachgeschichte (mit dem Schwerpunkt externe Sprachgeschichte) und zum Text (Einordnung, Diskurstradition, Bedeutung, Aufbau etc.) werden Fragen gestellt.
· Es müssen 4 aus 8 Fragen beantwortet werden, davon je eine zu Graphie/Phonie und Textgestalt.
· Bearbeitungszeit: 3 Stunden

· Vorbereitung:

· Bayerische Leselisten und Textkanons (s.u.)
· Wissenschaftliche Übungen Altfranzösisch I / Altitalienisch I / Altspanisch I, empfohlen ab dem 6. Fachsemester 

· Staatsexamensvorbereitungskurse Altfranzösisch II / Altitalienisch II / Altspanisch II, empfohlen 1-2 Semester vor dem Examen

· Altfranzösisch I und II sowie Altspanisch I und II werden in jedem Semester angeboten, Altitalienisch I jeweils im Wintersemester und Altitalienisch II jeweils im Sommersemester
3
Leselisten

Es gelten ab sofort neue Leselisten, die auf dem Server der Universität Bamberg abgerufen werden können: 
· Französisch (Synchronie):

https://www.uni-bamberg.de/fileadmin/ba4rm97/Leselisten_Staatsexamen_Bayern/Franzoesisch_synchron.pdf
· Französisch (Diachronie): 

https://www.uni-bamberg.de/fileadmin/ba4rm97/Leselisten_Staatsexamen_Bayern/Franzoesisch_diachron.pdf
· Spanisch (Synchronie): 
https://www.uni-bamberg.de/fileadmin/ba4rm97/Leselisten_Staatsexamen_Bayern/Spanisch_synchron.pdf
· Spanisch (Diachronie): 
https://www.uni-bamberg.de/fileadmin/ba4rm97/Leselisten_Staatsexamen_Bayern/Spanisch_diachron.pdf
· Italienisch (Synchronie):

https://www.uni-
bamberg.de/fileadmin/ba4rm97/Leselisten_Staatsexamen_Bayern/Italienisch_s
ynchron.pdf
